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FR Veuillez noter qu’il est impératif d’installer les rondelles sur les vis pour assurer la stabilité et la 
durabilité de votre table de jardin.

ES Tenga en cuenta que es imprescindible poner arandelas en los tornillos para garantizar la 
estabilidad y durabilidad de su mesa de jardín.

EN Please note that it is essential to put washers on the screws to ensure the stability and durability of 
your garden table.

DE Bitte beachten Sie, dass die Unterlegscheiben unbedingt auf den Schrauben angebracht werden 
müssen, um die Stabilität und Haltbarkeit Ihres Gartentisches zu gewährleisten.

NL Let op: het is essentieel om sluitringen op de schroeven te plaatsen om de stabiliteit en 
duurzaamheid van je tuintafel te garanderen.

IT Si noti che è essenziale inserire delle rondelle sulle viti per garantire la stabilità e la durata del tavolo 
da giardino.

PT Tenha em atenção que é essencial colocar anilhas nos parafusos para garantir a estabilidade e a 
durabilidade da sua mesa de jardim.

PL Należy pamiętać, że konieczne jest założenie podkładek na śruby, aby zapewnić stabilność i 
trwałość stołu ogrodowego.
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Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure.
En cas de problème avec votre produit, nous vous invitons à contacter notre service 
client par mail à contact@happygarden.fr ou par téléphone au +33.3.20.267.567 

FR

Le rogamos conserve este manual de instrucciones para futuras consultas Si 
encuentra algún problema con su producto, le solicitamos que contacte con nuestro 
servicio de atención al cliente por correo electrónico:  spv@happy-garden.es o por 
teléfono al 919 035 926

ES

Please keep this manual for future reference. 
If you have any problems with your product, please contact our customer service 
department by email at contact@happygarden.fr

EN

Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 
Falls Sie ein Problem mit Ihrem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundenservice per E-Mail an contact@happygarden.fr oder telefonisch unter 
0800.181.5780

DE

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. 
Indien u problemen heeft met uw product, neem dan contact op met onze 
klantendienst via e-mail op contact@happygarden.fr of per telefoon op 
+31.85.208.4162 

NL

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro. 
In caso di problemi con il prodotto, si prega di contattare il nostro servizio clienti via 
e-mail a contact@happygarden.fr o per telefono al 800 58 02 30

IT

Por favor, guarde este manual para referência futura. 
Se tiver algum problema com o seu produto, contacte por favor o nosso 
departamento de serviço ao cliente através do e-mail contact@happygarden.fr

PT

Niniejszą instrukcję należy zachować na przyszłość. 
W przypadku jakichkolwiek problemów z produktem prosimy o kontakt z naszym 
działem obsługi klienta za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem 
contact@happygarden.fr

PL
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